Wednesday Might

Wednesday, February 18, 2026 — First Baptist Church Buda
Midweek Prayer Meeting & Bible Study

How We Got the Bible — Transmission
2 Timothy 3:16-17, 2 Peter 1:19-21

“16 All Scripture is given by inspiration of God, and is profitable for doctrine, for
reproof, for correction, for instruction in righteousness,, '’ that the man of God may
be complete, thoroughly equipped for every good work.” - 2 Timothy 3:16-17
(NKJV)

“DAnd so we have the prophetic word confirmed, which you do well to heed as
a light that shines in a dark place, until the day dawns and the morning star rises in
your hearts; * knowing this first, that no prophecy of Scripture is of any
private interpretation, ?! for prophecy never came by the will of man, but holy men
of God spoke as they were moved by the Holy Spirit.” — 2 Peter 1:19-21 (NIV)

FOR REVIEW

Let’s review just a little bit where we have been in our study “How We Got the Bible.”
This study is primarily concerned with how the Bible came to us. Is it reliable and how to
get the most out of it? We began our study by looking at what the Bible says about the
itself. You know... the claims that the Bible makes about itself. Our two key text for what
the Bible claims about itself and the key texts for our study are:

2 Key Bible Texts for What the Bible Claims for Itself:

1. 2 Timothy 3:16-17 — Claims that the Bible is inspired by God and is profitable for us.

2. 2 Peter 1:19-21 — Claims that the Bible came from God and goes a step further in tell
us how men got it from God. Namely that man got it straight from God as “they were
carried along by the Holy Spirit.”

Observation: Based on these two verses we must affirm that at some point our faith in
the claims of the Bible must be relied upon for the ultimate acceptance and believe in



the Bible as the Word of God. The Bible claims it and therefore we must choose to either
believe it by faith and place the full force of our being on that claim or reject it._From

this point the study of how we got the Bible and how it has been preserved by God for us
becomes based solely on our understanding of what the Bible says about itself and the
external evidences that point to and reinforce those claims. A major point to understand
in a study like this is that it may not answer all your questions, may leave you feeling a

bit vulnerable about the reliability of the Bible, and may leave you with more questions.

That is why faith must be our beginning place in accepting God’s Word as itself. With
that said there is more external evidence that points to the Bible’s claims about itself, its
reliability and trustworthiness and authenticity, and the fact that it is the Word of God
Sas it claims... there is more evidence of these things than there is for any other piece of
literature or sacred writing ever produced by man.

Now we began our study, a couple of weeks ago by looking at a diagram/chart of how the
Bible came from God to us. Here is a simplified version of it.

GOD: Revelation = Inspiration =& ANCIENT MAN: Transmission = Canonicity
= MODERN MAN: Textual Criticism = Translation = ME: Interpretation =
Illumination =» Application

So far we have covered the first two... revelation and inspiration. For review, and before
we go on lets once again define these first two steps on the way the Bible came to us just
for clarification:

First Two Steps on How God’s Word Came to US:

1. Revelation — Revelation is God communicating to man what He wants us to know
(Hebrews 1:1). We said there are two type of revelation by which God reveals Himself
to us: (1) General Revelation, and (2) Special Revelation. General revelation is the
“general” ways that God may be known and seen... primarily through what He has
made or His creation and created order of things. Special revelation is a “special” way
God has chosen to reveal Himself to us. The Bible is God’s “special revelation” of
Himself to us.

2. Inspiration — Inspiration is God superintending human writers to compose and
record His revelation to mankind (2 Timothy 3:16, 2 Peter 1:21). We looked at
several different theories of the inspiration of the Bible (the Neo-Orthodox view — the
Bible is not the Word of God, but God can use them to speak to individuals, denies the
Bible as the Word of God, rather the Bible 1s a witness to God; the Dictation method —
sees God as the author of Scripture and the individuals human agents as secretaries
taking dictation; Limited inspiration — sees Scripture as primarily the work of man
therefore has errors with limited inspiration from God; Plenary Verbal inspiration —
every single word in the Bible is the very word of God... plenary means complete or
full, verbal — means the very words of Scripture... this is the traditional and orthodox
view of the inspiration of Scripture from most Christians). What Scripture claims for




itself in 2 Tim. 3:16 and 2 Pet. 1:21 supports the “plenary verbal inspiration” of
Scripture. Men spoke (or wrote) “as they were carried along by the Holy Spirit (God).”

THE QUESTION OF TRANSMISSION

The next step in the process of how God’s Word, the Bible, came to us is the subject of
“transmission” or the transmission of Scripture, the Bible to man. That is, how was it
accurately written down or copied so that what we have today is reliable. How did it get
from God’s mouth to paper, so-to-speak. Let’s begin by defining what we mean by
“transmission” more clearly.

A Definition of Biblical Transmission:
“Transmission is the ancient process of accurately copying Hebrew, Aramaic and
Greek scriptures for successive generations.”

The term “transmission” describes the ancient process of copying Hebrew, Aramaic and
Greek manuscripts to preserve them for future generation and to distribute them for greater
use. Since there were no copy machines, the texts had to be copies by hand. In this way
they were “transmitted.”

So that begs the question, is the Bible which I own and read today the real Bible? Or
has it been distorted? How can I believe the Bible if I do not even know if it is
accurate? Nowadays, there are scores of English versions of the Bible. Many people
wonder how accurate these Bibles are. When people ask about the accuracy of the
Bible, there are two different issues they might have in mind:

2 Important Questions of Transmission

1. Is the Bible really from God? — While this question also deals with the two
topics we have already covered, revelation and inspiration, it is also an important
question that subject of the transmission of the Bible may help us to answer.
Remember that according to our key text, 2 Timothy 3:16-17, “/® All Scripture is
God-breathed and is useful for teaching, rebuking, correcting and training in
righteousness, '’ so that the servant of God!¥Y may be thoroughly equipped for
every good work.”, the Bible make the clam of itself that it is from God. That is
what the phrase “God-breathed” or “given by inspiration of God” (the Greek
word “theopneustos” = God-breathed) means.

2. Has the Bible been accurately preserved over the centuries?

This study examines the question of how the text of the Bible has been copied and
preserved over the centuries. This is what is commonly known as “transmission”
of the Bible.


https://www.biblegateway.com/passage/?search=2+Timothy+3%3A16-17&version=NIV#fen-NIV-29871a

This study will primarily focuses on the second question, trying to figure out how
the Bible has been passed down from the original form to the texts used today for
modern translations. Specifically, it’s the accuracy of the transmission, not the
translation. We will be looking at that one in a future study.

THE PROBLEM OF TRANSMISSION
Why is this even an issue? What is the problem with the subject of transmission!

3 Challenges in the Transmission of the Bible:
1. The Biblical Languages - Besides the fact that the original Bible and modern

HEBREW
No vowels,
all caps and
reads from
left to right.
What is this
word “bes”?
“because”

GREEK

cap letters
with no
punctuation
or division
between
words. What
does this
say,
THEEELIS
REALLYSL
IMEY

Bibles are in different languages poses something of a problem. We know the
Bible was originally written in three language; Hebrew, Aramaic and Greek.
Why is this a problem with transmission? We for us today we must recognize
that the Bible was originally transmitted in those three ancient languages and get
those correctly and properly translated into our language become something of a
problem. This issue will be discussed further in the study under the subjects of
both “translation” and “interpretation.” Suffice it to say that the Bible was
originally transmitted in language that if foreign to most.

2. The Extinct Nature of the Original Manuscripts — Despite what may
believe and what is often stated there is not an existing original manuscript of the
Bible. This is one of the major problems... in that the original manuscripts don't
exist anymore. So we can't compare modern Bible versions directly to the
originals... they simply don’t exist.

3. The Date of Manuscript Evidence - The manuscripts which we do have are
not the original manuscripts. As already stated, they do not exist. To explain, the

oldest manuscripts of the Old Testament go back to 250 BC. Yet, the Old
Testament was being written over a period of time long before that, from 1400-
400 BC. That's a long time, especially for the earliest books — nearly 1200 years
between original and copy, Again, we have no original manuscript of the Bible...
what is left are copies of the original Bible manuscripts, and these do not all
match each other perfectly. This fact has led many people to doubt the accuracy
of the Bible's transmission. However, we shouldn’t be too hasty and conclude
that an accurate biblical text is a lost cause. This is the subject of transmission
and how God has perfectly preserved His Word.

COPYING THE BIBLE

Let’s first look at exactly how Jewish and Christian scribes over the centuries did
their job and what the scholars who study this area have learned about the surviving
Bible manuscripts. The term “transmission” really describes the ancient process of
copying Hebrew and Greek manuscripts to preserve them for future generation and



to distribute them for greater use. Since there were no copy machines, the texts had
to be copies by hand. In this way they were “transmitted.”

The original writings of scripture were done on a variety of materials. This may
alert us to some of the problem with the original manuscripts and why thet don’t
exist and why there are other later documents that do.

3 Original Materials and Tools With Which the Bible Was Written

(Transmitted):

1. Stone =Ten Commandments— Exodus 24:12; Deuteronomy 5:22; Joshua 8:31-
32

2. Papyrus = Plant based - Papyrus was made by pressing and gluing two layers
of split papyrus reeds to form a sheet. This is probably what is mentioned in 2
John 12 (*“paper”) and Revelation 5:1 (“scroll/book”)

3. Parchment = s - There were three primary types of animal skins used for
writing; (1) vellum — calf or antelope, (2) parchment — sheep or goat, and (3)
leather — cow or bull. The use of parchment is actually mentioned in 2 Timothy
4:13.

Various writing tools... to inscribe on these materials a variety of tools were used,
including stylus, chisel, pen and ink.

Some of this may answer the question of why we don’t have the original copies
which were penned by the Bible writers? A number of factors caused the
disappearance or destruction of ancient manuscripts.

4 Problems Arising From These Materials:

1. Decay — They were normally written on papyri (ancient paper-like material) or
animal skins. Over time, these materials would decay and no longer be readable.

2. Age and Use - Simply being used for many years would naturally wear on the
materials on which the manuscripts were written, also it was difficult to perserve
these materials... eventually the very use of these materials would ruin the
manuscripts.

3. Weather/Climate Conditions - In many areas of the world, humidity destroyed
them. The only reason we have some manuscripts from as far back as 250 BCE
is that they were found in desert areas with very low humidity and were preserved
in dark, dry, cool places like caves or placed in clay or other storage receptacles
that kept them safe.

4. War and pestilence - In times of war manuscripts were sometimes destroyed as
part of the pillaging.
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NOTE: The Bible is not unique in this aspect — the earliest copies of other ancient
writings are missing for similar reasons.

The copying process of the Old Testament (originally written in Hebrew and

some Aramaic)

1. Early copyving and oral transmission- The Bible was not passed down as vague
oral tradition as some suppose and propose. The Bible was faithfully transmitted
orally until written. The Bible stands as trustworthy, historical truth — preserved
by God so we can build our lives on a firm foundation.

To start off with there are two things we need to differentiate between...
these often get confused...

2 Things to Differentiate Between:

(1) Oral Tradition - First, we have to distinguish between oral “tradition” and
oral “transmission.” The term tradition implies a long-held belief or practice
that is not necessarily connected to any explicit facts or evidence.

(2)Oral Transmission - Transmission is a method of conveying information.
The content of the Bible was, in some cases, first relayed through oral
“transmission,” but not as the result of “tradition.” Rather, what was being
transmitted was a direct explanation of specific facts regarding certain people,
places, and times. In most cases, the biblical text was put into written form at
the time of, or soon after, the events described.

Was “oral transmission” of the Bible accurate? Can it be trusted? The short
answer is “yes”... it was very accurate, trustworthy and protected by
culturally and I believe divinely by God.

Standards for Accuracy in Old Testament Oral Transmission:

(1) Memorization and repetition — In ancient Israel, oral transmission relied
heavily on memorization and repeated recitation. Key texts, laws, and
narratives were committed to memory by individuals and families, often from
a young age, ensuring that the core content remained consistent over
generations. The Shema in Deuteronomy 6:4-9 illustrates this practice
instructing Israelites to teach God’s commandments diligently to their
children and to speak of them throughout daily life. This constant verbal
reinforcement acted as a primary safeguard against distortion.

(2) Communal and formal oversight — Oral transmission of Biblical truth was
not a casual activity but a disciplined, communal practice. Certain members




of the community, such as priests, elders, or designated storytellers, were
responsible for accurately transmitting sacred narratives and laws. These
individuals were trusted authorities who regularly retold the stories in
communal settings, allowing others to correct errors and maintain fidelity
(Biblical training). This system of oversight created a form of informal but
controlled tradition, where flexibility in expression existed but the essential
content remained stable.

(3) Structured teaching and social memory — The transmission of oral tradition
was reinforced through structured teaching and social memory. Families,
schools, and religious gatherings provided repeated exposure to the narratives,
ensuring that newcomers learned the stories correctly and that long-time
members could reinforce accuracy This method mirrors practices in other pre-
literate cultures, where oral histories were preserved with remarkable stability
over longs periods

(4)Early writing as a complement — While oral tradition was robust, the
eventual transition to written records further safeguarded accuracy. Many Old
Testament books, such as Exodus through Deuteronomy, were likely written
contemporaneously or shortly after the events, reducing the reliance on oral
memory alone. Genesis to Job, however show evidence of longer oral
transmission, where the safeguards of memorization, communal correction,
and the repeated teaching were particularly critical

It's important for us to make a clear differentiation between oral "tradition"
and oral "transmission." A long-standing tradition may be rooted in
common practices or beliefs without any concrete ties to facts, while
transmission is the passing along of information.

In some cases, biblical content was initially recorded through oral
"transmission," but this is not because it was merely a 'tradition."
Generally, the information being transmitted explained details related to
specific times, locations, and people. Most commonly, the Bible was
transcribed into written form at nearly the same time, or closely after, the
events being talked about. This reminds us that the Bible is not merely oral
tradition shaped and altered by communities over time, but rather oral
transmission of God’s revealed truth—faithfully passed down and preserved
so His Word remains authoritative, trustworthy, and unchanging across
generations.

At first, during the Old Testament era, the only copies of the scriptures were kept at
the temple (At first only the 1st 5 books — the Law). For many years, even the copies



of the Law were lost, until they were found during Josiah’s reign (2 Kings 22:8-
23:3). As the books of history (Joshua, Judges, Samuel, etc.), the books of poetry
(Job, Psalms, etc.) and the prophets (Isaiah, Jeremiah, etc.) were written and gathered
together, scribes began to copy the scriptures for use in various synagogues and for
private purchase and study.

2. The Masoretes - The Masoretic scribes (A.D. 500-1000) in charge of the Old
Testament manuscript copying used a very meticulous system of transcription
and had a deep reverence for the text. God used their almost obsessive respect for
the text to preserve the text’s accuracy. They had specific rules on the type of ink
and the quality and size of parchment sheets. No individual letter could be written
down without having looked back at the copy in front of them. The scribe could
not write God’s name with a newly dipped pen (lest it blotch) and even if the king
should address him, while writing God’s name, he should take no notice of him.
They were so meticulous that they counted all the paragraphs, words and even
letters, so they could know by counting, if they had done it perfectly. They knew
the middle letter of each book so they could count back and see if they had missed
anything.

Jewish and Masoretic Rules for Copying the Scripture
According to Hebrew and Talmudic tradition

(1) Must be written on the skins of clean animals

(2) Must be prepared for synagogue use by a Jew only

(3) Must be fastened together with strings taken from clean animals.

(4) Each skin must contain an exact number of columns, which must be equal
throughout the entire manuscript

(5) The length of each column must be between 48 and 60 lines.

(6) The breadth of each column must consist of 30 letters

(7) The whole copy must be first lined, if 3 words were written without a line it
was considered worthless.

(8) The ink must be black only and prepared according to a special recipe that
was used only for copying of scripture

BLACK IN RECIPE USED BY SCRIBES

Ingredients
1) Gallnuts: These are growth on trees caused by insects. They are a primary

source for creating iron-gall ink
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2) Iron Vitriol: Also know as ferrous sulfate,” this mineral is often sourced from
Spain and reacts with gallnuts to produce black ink

3) Gum Arabic: This natural gum acts as a binding agent, helping the ink
adhere to the writing surface

Preparation Steps

1) Mixing: Combine crushed gallnuts with iron vitriol and gum arabic

2) Liquid Base: Add a liquid such as water, wine or vinegar to create a more
fluid ink consistency

3) Stirring: Ensure all ingredients are thoroughly mixed to achieve a uniform
texture

This ink was favored for its long durability and deep rich black color, making
it suitable for meticulous work of copying sacred texts

(9) The original used to make the copy must be authentic and must not be

deviated from the copyist and the scribe must say aloud each word written

(10) No word or letter could ever be written from memory, the scribe must
always look first at the original before writing his copy.

(11) A space of a hair or thread must intervene between each consonants

(12) A space of the breadth of 9 consonants must come between each section

(13) No word must ever touch another

(14) A space of 3 lines must come between every book

(15) The 5th book of Moses (Deuteronomy) must end exactly with a line

(16) Before copying, the scribe must wash his entire body

(17) While copying, the scribe must only write the name of God with a new pen
and dipped in fresh ink (pen and ink must be discarded after writing God’s
name)

(18) Each time the scribe came across the Hebrew word for God, Jehovah
(YHWH), he had to wash his whole body again before he wrote it.

(19) Should a king address the scribe while writing that name he must take no
notice of him (ignoring the king)

(20) If a sheet of parchment had one mistake on it, the sheet was to be destroyed.
If there were three mistakes found on any page, the whole manuscript was
destroyed. Each scroll had to be checked within 30 days of its writing, or it
was considered unholy and destroyed

(21) Every word and every letter was counted. If a letter or word was omitted,
the manuscript was condemned.
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Most Jews and Protestants consider the Masoretic Text the authoritative Hebrew
Bible (Protestants call it the Old Testament). While it was written sometime between
the seventh and tenth centuries AD, it was based on the meticulously preserved oral
tradition and the best available manuscripts of the original Hebrew text.

Most English translations of the Old Testament are based on the Masoretic Text.

The Masoretic Text was an answer to a problem that had been building in the Jewish
community for centuries: biblical Hebrew was ambiguous, and most Jews didn’t
know how to read it anymore. With no vowels, punctuation, or stress marks, the
original Hebrew left a lot of room for interpretive errors. And as biblical Hebrew
fell out of usage, the Scriptures became virtually inaccessible to the public.


https://overviewbible.com/old-testament-books/
https://seekandfindtruth.com/the-septuagint-lxx-the-greek-translation-of-the-hebrew-bible-and-its-influence-on-the-new-testament/
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Rabbis were still confident in the combination of written and oral tradition and took
steps to make them more accessible without corrupting the original Hebrew texts.
But by the ninth century, Jewish tradition was being engulfed by Greek philosophy,
and a popular Jewish sect known as the Karaites (“readers”) was advocating for
Jews to abandon the rabbinic tradition and read the “unadulterated” (or rather,
uninterpreted) Hebrew Bible.

This included the rabbinical traditions that removed ambiguity from the ancient
Hebrew, which most Jews could no longer read or understand.

To save the Hebrew Bible from dissolving into competing interpretations, a group
known as the Masoretes (traditionalists) produced a new copy of the original
Hebrew, working from the best available manuscripts, just as countless others had—
but with a twist. They used rabbinic tradition to add the most intricate system of

punctuation and stress marks anyone had ever seen, obliterating ambiguity once-
and-for-all.

The Masoretic Text so rigidly defined the Hebrew Bible’s punctuation and wording
that there could only be one way to read and understand it: the same way rabbis had
for centuries.

Some Existing Old Testament Manuscripts:

1. The Masoretic manuscripts - We actually have very few complete or nearly
complete Old Testament manuscripts existing today. There are 4 or 5 really
significant Masoretic manuscripts that are the basis of the best Hebrew Bible
available today. These copies were made between about A.D. 900 and A.D. 1000
by the Masoretes.

2. The Septuagint — The Septuagint is a translation of the Hebrew Old Testament
into the Greek language which was made in the 2nd or 3rd century B.C. There
are about 300 existing copies of the Septuagint. This was the common Hebrew
Bible used and quoted by Jesus and the apostles (who lived in a Greek culture, of
course). Although written in Greek, scholars can generally determine what
Hebrew words were being translated in the Septuagint. It provides evidence that
the Hebrew Bibles were copied extremely well for all the years between the
Septuagint translation (2nd/3rd century B.C.) and our best existing Hebrew
copies (A.D. 900-1000).

3. The Dead Sea Scrolls - Since the oldest complete copy of a Hebrew Old
Testament in existence is dated about A.D. 1000, that’s a long time after the
originals were written (1450-400 B.C.). But there are portions that date back
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farther. Most significant are the Dead Sea Scrolls, which were discovered in
caves in 1947 by an Arabian shepherd boy. These well-preserved Hebrew text
fragments date back to 100 B.C. They include many Bible portions, including
some complete books. Their value to the credibility of our Bible is that
amazingly, there is virtual agreement between these Hebrew texts and the ones
dated 1,100 years later! This proves how accurately the scribes copies for all
those years. Example of Isaiah in the Dead Sea Scrolls: Through all the years of
copying, the text of Isaiah remained virtually identical. The evidence shows that
our Old Testaments today are extremely accurate reflections of the original
manuscripts.

The copving process of the New Testament (originally written in Greek and
some Aramaic)

2 Important Facts About Greek Manuscripts:

1. Writing Materials = papyrus and parchment - The New Testament books
were originally written in papyrus sheets (plant material — see above) or
parchment (animal skin — see above).

2. Writing Mechanics = capital letters and no punctuation - Writing at that time
was done all in capital letters with no punctuation or division between words
(uncial). So all the copies from the 1st to about the 6th century A.D. were done
that way. This form 1s sometimes responsible for confusion by Greek textual
scholars today who need to determine where one word stops and the next begins.
By the 7th or 8th centuries, Greek manuscripts were put into small letters with
punctuation, word, and paragraph divisions (miniscule). Both types of ancient
manuscripts exist today.

The reliability of Greek manuscripts:

The reliability of the New Testament Greek texts is even more certain than the Old
Testament texts. The New Testament was written between A.D. 45 — A.D. 90. Some
fragments of Greek texts exist that date back to A.D. 120 and A.D. 150. That’s only
35-100 years after the originals that Paul, John, Luke and others wrote! Another big
help to Greek textual scholars is the fact that there are 4,000-5,000 New Testament
Greek manuscripts (partial or complete) existing. By comparing these many copies,
scholars can weed out many possible copying mistakes.

2 Important Factors Confirming Greek New Testament Manuscripts: So there
are two factors confirming that the Greek texts, available to scholars today, are very
accurate reflections of the original writing.
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1. Date of the Copies - We have copies dated closely to the time of the original
writing.
2. Number of Copies - We have lots of copies... around 4,000 to 5,000

The following chart compares the New Testament manuscript evidence with other
Greek literature (considered accurate by historians) from the same era.

Manuscript Date of Oldest Copies
Manuscript Existing
Plato 1,200 years later 7
Caesar 900 years later 10
Herodotus 1,300 years later 8
Aristotle 1,400 years later 5
New Testament Only 35-100 years later 4,000-5,000




